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NARIADENIE KOMISIE (EHS) č. 269/83
z 1. februára 1983,

ktorým sa štvrtýkrát menia a dopĺňajú nariadenia (EHS) č. 2191/81 a (EHS) č. 2192/81 v súvislosti
s kontrolnými opatreniami spojenými s udeľovaním pomoci pre nákup masla neziskovými inštitúciami

a organizáciami, armádami a podobnými ozbrojenými silami členských štátov

KOMISIA EURÓPSKYCH SPOLOČENSTIEV,

so zreteľom na Zmluvu o založení Európskeho hospodárskeho
spoločenstva,

so zreteľom na nariadenie Rady (EHS) č. 804/68 z 27. júna 1968
o spoločnom organizovaní trhu s mliekom a mliečnymi produkt-
mi (1), naposledy zmenené a doplnené nariadením (EHS)
č. 1183/82 (2), najmä jeho článok 12 (3),

keďže nariadenia Komisie (EHS) č. 2191/81 (3) a (EHS)
č. 2192/81 (4), naposledy zmenené a doplnené nariadením (EHS)
č. 1333/82 (5), v článku 6 a prípadne 5 stanovujú frekvenciu kon-
trol súvisiacich s pomocou ustanovenou v daných nariadeniach;
keďže tieto ustanovenia by mali byť zmenené a doplnené tak, aby
sa prihliadlo na minimálne požiadavky spojené s týmito kontro-
lami tak, ako je to stanovené v smernici Rady 77/435/EHS
z 27. júna 1977 o podrobnom preskúmaní transakcií tvoriacich
súčasť systému financovania Garančnou sekciou Európskeho poľ-
nohospodárskeho zabezpečovacieho a garančného fondu člen-
skými štátmi (6);

keďže opatrenia ustanovené v tomto nariadení sú v súlade so sta-
noviskom Riadiaceho výboru pre mlieko a mliečne produkty,

PRIJALA TOTO NARIADENIE:

Článok 1

Článok 6 nariadenia (EHS) č. 2191/81 sa týmto nahrádza
nasledujúcim článkom:

„Článok 6

Členské štáty zavedú všetky potrebné kontrolné opatrenia, aby
zabezpečili dodržiavanie ustanovení tohoto nariadenia, najmä
kontrolami obchodných dokladov a skladovej evidencie

dodávateľa. Tieto kontroly sa vykonajú v súlade so smernicou
Rady 77/435/EHS (1)

Budú informovať Komisiu:

a) do trochmesiacov o postupe pre kontroly prijaté pre maslo
v rôznych fázach obchodovania a o opatreniach prijatých
v súlade s článkom 2 (3) a);

b) do 20. dňa každého mesiaca o množstvách, pre ktoré boli
v priebehu predošlého mesiaca:

— vydané doklady,

— vyplatená pomoc.

(1) Ú. v. ES L 172, 12.7.1977, s. 17“.

Článok 2

Článok 5 nariadenia (EHS) č. 2192/81 sa týmto nahrádza
nasledujúcim článkom:

„Článok 5

Členské štáty zavedú všetky potrebné kontrolné opatrenia, aby
zabezpečili dodržiavanie ustanovení tohoto nariadenia, najmä
kontrolami obchodných dokladov a skladovej evidencie
dodávateľa. Tieto kontroly sa vykonajú v súlade so smernicou
Rady 77/435/EHS. (1)

Budú informovať Komisiu:

a) do trochmesiacov o postupe pre kontroly prijaté pre maslo
v rôznych fázach obchodovania a o opatreniach prijatých
v súlade s článkom 2 (3) a);

b) do 20. dňa každého mesiaca o množstvách, pre ktoré boli
v priebehu predošlého mesiaca:

— vydané doklady,

— vyplatená pomoc.

(1) Ú. v. ES L 172, 12.7.1977, s. 17“.

Článok 3

Toto nariadenie nadobúda účinnosť tretí deň po jeho uverejnení
v Úradnom vestníku Európskych spoločenstiev.

(1) Ú. v. ES L 148, 28.6.1968, s. 13.
(2) Ú. v. ES L 140, 20.5.1982, s. 1.
(3) Ú. v. ES L 213, 1.8.1981, s. 20.
(4) Ú. v. ES L 213, 1.8.1981, s. 24.
(5) Ú. v. ES L 150, 29.5.1982, s. 78.
(6) Ú. v. ES L 172, 12.7.1977, s. 17.
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Toto nariadenie je záväzné vo svojej celistvosti a priamo uplatniteľné vo všetkých členských
štátoch.

V Bruseli 1. februára 1983

Za Komisiu

Poul DALSAGER

člen Komisie
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